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OSAD JA FUNKTSIOONID

5

6

12

1

9

8

11

10

7

2

3

4

1. Portafilter (58 mm)
2. Jahvatusastme valik
3. Jahvatuskoguse valikunupp
4. Jahvatamise alustamise/lõpetamise
nupp

5. Eemaldatav oamahuti (8 untsi)
6. Tassisoojendi alus
7. Eemaldatav veepaak (mahutavus: 2,5 L
max (Max) täitejoonel)

8. Grupi pea
9. Veetila
10. Aurutoru
11. Rattad ja libisemisvastased jalad
12. Eemaldatav tilgaalus ja tarvikute
hoiustamisalus
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JUHTPANEEL
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1. Jahvatamise alustamise/lõpetamise
nupp

2. Jahvatuskoguse valikunupp
3. Soojenduse märgutuli
4. Toitenupp
5. Režiiminupp

� Espresso
� Aurutamine
� Kuum vesi

6. Kogusenupp
� 1 (1 tass)
� 2 (2 tassi)

7. Manomeeter
8. Keetmise alustamise/lõpetamise nupp
9. Puhastustsükli nupp
10. Temperatuuri nupp

� Aeglane
� Keskmine
� Kõrge

TARVIKUD
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6 7 8 9 10

1. 1 tassi ühekordse seina filtrikorv
2. 2 tassi ühekordse seina filtrikorv
3. 1 tassi kahekordse seina filtrikorv
4. 2 tassi kahekordse seina filtrikorv
5. Puhastushari

6. Piimakann (12 untsi)
7. tambits
8. Veefilter
9. Veefiltri hoidik
10. Täitepump
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ESPRESSO LISAFUNKTSIOONID
Valgustatud jahvatus- ja kohvivalmistuskohad
LED-valgustusega jahvatus- ja kohvivalmistuskohad, mis muudavad madala valguse
tingimustes töötamise mugavaks.
Reguleeritavad koguse mahud
Võimaldavad isikupärastamist, kohandades koguse mahte, et valmistada ristretto või lungo
espressojooke.
Eelinfusioon
Annab rikkaliku, täismaitselise espressokoguse, lisades automaatselt väikese koguse vett
jahvatatud kohvile enne keetmist, mis võimaldab sellel enne joogi valmistamist imenduda ja
paisuda.
Sobilikud tassid
Sobivad tassid suuruses kuni 4 tolli espresso jaoks ja kuni 5,5 tolli kuuma vee jaoks, et
saaksite nautida tassi espressot, suurt americanot või midagi vahepealset.
Automaatne väljalülitussüsteem
Süsteem lülitub 20 minuti pärast välja.
Ioongeneraator
Ioongeneraator vähendab doseerimisel jahvatud kohvi laiali ajamist.
Reguleeritav ülemine kohviveski
Ülemisel kohviveskil on 8 täiendavat peenjahvatuse seadistust.

TOOTE OHUTUS

Sinu ja teiste ohutus on ülimalt olulised.
Oleme nii juhendis kui ka seadmel kasutanud võimlikult palju ohutussõnumeid. Loe
need läbi ja järgi neid alati.

See on ohusümbol.
Sümbol annab märku võimalikust ohust, mis võib põhjustada sinu
või teiste surma või vigastuse.
Kõigil ohutussõnumitel on ohusümbol ja sõna „OHT“ või
„HOIATUS“. Need sõnad tähistavad järgnevat.

OHT
Võid saada surma või tugevalt
vigastada, kui sa ei järgi kohe
juhiseid.

HOIATUS
Võid saada surma või tugevalt
vigastada, kui sa ei järgi juhiseid.

Kõik ohutussõnumid ütlevad, milline on potentsiaalne oht, kuidas vähendada
vigastuste tõenäosust ja mis juhtub, kui juhiseid ei järgita.
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OLULISED OHUTUSJUHISED
Elektriseadmete kasutamisel tuleb alati järgida peamiseid
ohutusnõudeid, sealhulgas järgmiseid.
1. Lugege läbi kõik juhised. Seadme väärkasutus võib põhjustada
kehavigastusi.

2. piiratud füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimetega või
vajalike kogemuste ja teadmisteta isikud tohivad seadet
kasutada ainult järelevalve all või pärast seda, kui neid on
õpetatud seadet ohutult kasutama ja nad mõistavad seadme
kasutamisega kaasnevaid ohte. Seadet võivad kasutada 8-
aastased ja vanemad lapsed, kui nad on järelevalve all või
neile on antud juhiseid seadme ohutuks kasutamiseks ja kui
nad mõistavad kaasnevaid ohte. Lapsed võivad seadet
puhastada ja hooldada ainult juhul, kui nad on vanemad kui 8
ja järelevalve all.

3. Hoidke seade ja selle juhe alla 8-aastastele lastele
kättesaamatus kohas.

4. Lapsi tuleb jälgida, et nad seadmega mängima ei hakkaks.
5. Kasutaja tehtavat vajalikku puhastamist ja hooldust ei tohi teha
lapsed, kui nad ei ole otsese järelevalve all ja kui nad ei ole
vanemad kui 8 aastat.

6. Ärge katsuge kuumasid pindasid. Kasutage käepidemeid või
nuppe.

7. Ärge kasutage mis tahes seadet, kui selle toitekaabel või pistik
on kahjustunud, seadme töös esineb tõrkeid, kui see on maha
kukkunud või muul moel kahjustada saanud. Viige seade
ülevaatamiseks, parandamiseks või seadistamiseks lähimasse
volitatud teeninduskeskusesse.

8. Kaitske ennast tulekahju, elektrilöögi ja vigastuste eest ning
ärge asetage kaablit, pistikut ega seadet vette või mis tahes
teise vedelikku. Välistage loksumist pistikule.

9. Esmalt sisestage pistik alati seadmesse, seejärel ühendage
toitejuhe toitepesaga seinal. Seadme lahtiühendamiseks
lülitage seade välja ( ) ja eemaldage pistik seinakontaktist.

10. Ärge püüdke kuuma seadet kanda. Mahavalgunud kuum
vesi/kohv võib põhjustada raskeid vigastusi või põletusi.

11. Ärge jätke kunagi seadet töötamise ajal järelvalveta.
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12. Selliste lisatarvikute kasutamine, mida KitchenAid ei ole
soovitanud või müünud, võib põhjustada tulekahju, elektrilöögi
või inimvigastuse.

13. Ärge kasutage seadet välitingimustes.
14. Ärge laske toitekaablil üle laua või tööpinna serva rippuda ega
kuumade pindade vastu minna.

15. Ärge asetage seadet gaasipõleti või pliidi peale ega nende
lähedusse ega sooja ahju.

16. Kui te seadet ei kasuta, enne osade paigaldamist või
äravõtmist ja enne seadme puhastamist lülitage seade välja (
) ning eemaldage pistik pistikupesast. Lahtiühendamiseks
hoidke pistikust kinni ja tõmmake pistikupesast välja. Ärge
tõmmake kunagi toitekaablist.

17. Ärge puhastage poolautomaatset espressomasinat
abrasiivainete, terasharjade või teiste abrasiivsete
materjalidega.

18. Vigastuste vältimiseks ärge eemaldage tilgakandikut ega
eemaldage kohvivalmistusprotsessi ajal
kohvipressimiskambrit.

19. Olge kuuma auru kasutamisel väga ettevaatlik.
20. Kasutage seadet ainult eesmärgipäraselt.
21. Katlakivist puhastamise lahuse sattumine nahale või silma võib
põhjustada ärritust. Vältige nahale või silma sattumist.
Loputage katlakivist puhastamise lahus ära puhta veega.
Silma sattumisel pöörduge abi saamiseks arsti poole.

22. Katlakivist puhastamise lahuse sattumine õrnadele pindadele
võib põhjustada selliste pindade kahjustumist. Eemaldage
viivitamatult kõik pritsmed.

23. Enne osade kinnitamist, eemaldamist ja enne seadme
puhastamist laske seadmel täielikult maha jahtuda.

24. Juhised toiduga kokkupuutuvate pindade puhastamiseks leiate
osast „Hooldus ja puhastamine”.

25. Kütteelemendi pind on pärast seadme kasutamist kuum. Ärge
katsuge kuuma pinda. Kasutage käepidemeid.

26. Ohu vältimiseks peab kahjustada saanud toitekaabli välja
vahetama KitchenAid, teeninduskeskuse klienditeenindaja või
vastava väljaõppe saanud isik.

27. Maksimaalne kasutuskõrgus on 2000 m merepinnast.
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28. Poolautomaatset espressomasinat ei tohi kasutada
mobiilsetes paigaldistes, nagu paadid, mootorsõidukid, rongid
jne.

29. Kasutage seda poolautomaatset espressomasinat ainult
tavalistes kodukeskkondades kohvi, piima või kohvijookide,
nagu espresso, cappuccino, latte macchiato jne,
valmistamiseks.

30. Muud kasutusviisid pole lubatud.
31. Ärge kasutage töödeldud kohviube lisanditega või
karamelliseeritud kohviube.

32. Ärge valage vedelikke ubade mahutisse ega pulbrišahti.
33. Täitke veepaak ainult külma puhta kraaniveega. Ärge kasutage
deioniseeritud ega mineraalvett.

34. Vee saastumise vältimiseks kasutage iga päev masina
kasutamisel värsket vett.

35. Seadet ei tohi kasutamise ajaks kappi paigutada.
36. Ärge asetage eemaldatavaid osi, nagu nt veepaak,
tilgakandikvõi piimapaagi kaas, nõudepesumasinasse ega
leotage neid osi vees või pesuvahendis. See kahjustab osi ja
võivad ilmuda teravad servad.

37. Seade on mõeldud kasutamiseks kodumajapidamistes ja
teistes sarnastes kohtades, nagu:
� töötajate köökides poodides, kontorites ja teistes
töökohtades;

� talumajapidamistes;
� klientidele hotellides, motellides ja teistes
majutusasutustes;

� hommikusöögiga majutusasutustes.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES
Toote teabe, juhiste ja videote kohta täpsema teabe saamiseks ja
garantiiteabega tutvumiseks külastage veebisaite,
www.KitchenAid.eu.
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ELEKTRISÜSTEEMI NÕUDED

HOIATUS
Elektrilöögioht

Ühendage pistik maandatud pistikupessa.
Ärge eemaldage maanduskontakti.
Ärge kasutage adapterit.
Ärge kasutage pikendusjuhet.
Nende juhiste eiramine võib põhjustada surma, tulekahju või
elektrilöögi.

PINGE: 220–240 VAC
Sagedus: 50–60 Hz
Võimsus: 1500 W
MÄRKUS: Kui pistik ei sobi pistikupessa, võtke ühendust kvalifitseeritud elektriku või
hooldustehnikuga. Ärge mingil juhul modifitseerige pistikut. Ärge kasutage adapterit.
Ärge kasutage pikendusjuhet. Kui toitekaabel on liiga lühike, siis laske kvalifitseeritud elektrikul
või hooldustehnikul uus pistikupesa seadmele lähemale paigaldada.
Toitekaabel ei tohi rippuda üle laua või tööpinna serva, kus lapsed saavad kaablist tõmmata
või keegi võib selle taha komistada.

ALUSTAMINE
ESMASEKS KASUTUSKORRAKS ETTEVALMISTUMINE
Eemaldage ja visake ära kõik poolautomaatse espressomasina külge kinnitatud etiketid ja
pakkematerjalid. Enne pakendi kasutuselt kõrvaldamist veenduge, et olete kõik osad ja
tarvikud välja võtnud.
Eemaldage veepaak, mis asub poolautomaatse espressomasina tagaosas, tõstes veepaagi
käepideme üles. Leidke üles kilekott, mis sisaldab veefiltrit ja veefiltri hoidikut. Puhastage osad
ja tarvikud (veepaak, portafilter, filtrikorvid, piimakann) sooja vee ja õrna nõudepesuvahendiga,
seejärel loputage ja kuivatage põhjalikult. Pühkige välimist korpust, oamahutit ja tilgakandikut
pehme niiske lapiga ning kuivatage põhjalikult. Ärge kastke välimist korpust ega toitejuhet
vette ega mis tahes muusse vedelikku.
Asetage poolautomaatne espressomasin kuivale tasapinnale, nagu köögikapp või laud.

TÄITEPUMBA JUHISED
Soovitatav esmasel kasutuskorral ja kui poolautomaatset espressomasinat pole pikka aega
kasutatud.
Eemaldage ja visake ära veepaagi alusel olev punane tarnimisel kasutatav plasttihend.
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MÄRKUS: Täitepump on läbipaistev plastpihusti, mis asub tarvikukastis.

1. Vajutage täitepumpa joonisel näidatud viisil.

2. Kastke täitepumba ots selle täitmiseks vee mahutisse.

3. Hoidke täitepumpa vertikaalses asendis.

4. Eemaldage veepaak ning sisestage täitepump veepaagi konnektorisse.
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5. Kui masin on vooluvõrku ühendatud, kuid on välja lülitatud, vajutage ja hoidke
temperatuuri nuppu 3 sekundit all, kuni toitenupp ( ), küttetule näidik, espresso, aur ja
kuuma vee režiimi sättetuled põlema hakkavad.

6. Asetage mahuti grupi pea alla. Vajutage täitetoimingu alustamiseks
keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ), kui masin hakkab tööle, vajutage
täitepumpa, kuni vesi tuleb grupi pea või veetoru kaudu välja. Vajaduse korral täitke pump
uuesti ja korrake samme, lülitades masina vahepeal välja.

VEEFILTRI KONDITSIONEERIMINE
Eemaldage plastkotist veefilter ja veefiltri hoidik.
1. Leotage veefiltrit 5 minutit.
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2. Loputage veefiltrit.

3. Asetage veefilter veefiltri hoidikusse.

4. Seadke kuupäevaliugur 2 kuud ettepoole.

5. Paigaldage veefilter veepaaki.



ET

847

6. Asetage veepaak ja kinnitage see.

ESMANE KASUTUSKORD
1. Asetage oamahuti masinale ja keerake nuppu päripäeva, kuni see oma kohale klõpsatab.
Lisage terved kohvioad. Asetage oamahuti kaas oamahutile.

2. Täitke veepaak värske veega. Pange veepaagi kaas peale.

TÄHTIS: Destilleeritud või mineraalvesi võib poolautomaatset espressomasinat
kahjustada. Ärge kasutage kumbagi neist espresso valmistamisel.
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HOIATUS
Elektrilöögioht

Ühendage pistik maandatud pistikupessa.
Ärge eemaldage maanduskontakti.
Ärge kasutage adapterit.
Ärge kasutage pikendusjuhet.
Nende juhiste eiramine võib põhjustada surma, tulekahju või
elektrilöögi.

3. Ühendage pistik maandatud pistikupessa. Vajutage peamine toitenupp sisse.

4. Masin pumpab vett automaatselt kuumutisse ja algab kuumutamine. Kui kuumutustuli
lõpetab vilkumise, on masin kasutamiseks valmis.
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5. Loputage grupi pea, asetage mahuti grupi pea alla. Valige režiiminupp espressorežiimi
valimiseks. Lülitage doseerimisnupp asendisse 1 ja vajutage
keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ). Masin loputab vee läbi grupi pea ja seiskub
tsükli lõppedes automaatselt.

MÄRKUS: Kui vesi ei tule esmasel kasutuskorral läbi, vt jaotist „Veaotsing”.
6. Aurutoru loputamiseks suunake aurutoru tilgaaluse poole või tassi. Seejärel lülituge
režiiminuppu kasutades aururežiimile ja vajutage alustamiseks
keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ). Laske veel 3 kuni 5 sekundit voolata ja
seejärel vajutage peatamiseks keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ).

ALUSTAMISE KONTROLL-LOEND
� Leotage veefiltrit enne veefiltri hoidikusse sisestamist 5 minutit.
� Paigaldage veefilter ja täitke veepaak.
� Kinnitage veepaak.
� Lisage ube ja kinnitage oamahuti jahvati külge. Kui see ei ole korralikult kinnitatud, hakkab
toitetuli vilkuma.

� Ühendage toitejuhe.
� Lülitage masin sisse, veepump hakkab tööle ja vesi hakkab kuumenema.
� Kui kuumutamine on lõppenud, lõpetab temperatuuri märgutuli vilkumise.
MÄRKUS: Kui kuuma vee režiimi nupu tuli vilgub, vaadake QR-koodi või jaotist
„pumba täitmise juhised”.
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TOOTE KASUTAMINE
DOSEERIMINE
1. Valige soovitud filtrikorv (vt „Korvi valimise tabelit”). Vajutage filtrikorv portafiltrisse kuni see
klõpsatusega oma kohale kinnitub.

Korvi valimise diagramm

KORVI TÜÜP TASS KOGUS (GRAMM) KASUTUSOTS-
TARVE

Ühekordne sein 1 tass
10–12 Värskelt jahvatatud

oakohv

Ühekordne sein 2 tassi
17–19 Värskelt jahvatatud

oakohv

Kahekordne sein 1 tass
10–12

Mitte värskelt
jahvatatud või
röstitud kohvioad

Kahekordne sein 2 tassi
17–19

Mitte värskelt
jahvatatud või
röstitud kohvioad

2. Sisestage portafilter jahvati all olevasse portafiltri hoidikusse.
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3. Jahvatusastme valimine: Liigutage hooba, et valida soovitud jahvatusaste, jämedast
peene jahvatuseni.

4. Valige kohvi- ja jahvatuskogus: Keerake jahvatusastme valikunuppu, et reguleerida
kohvi- ja jahvatuskogust. Nuppu saab reguleerida vahemikus vähem kuni rohkem, et teha
1 tass vasakul küljel, ja 2 tassi paremal küljel.

MÄRKUS: Õige töö tagamiseks veenduge, et jahvatuskoguse valikunupp oleks joondatud
graafiliste punktidega. Kui nupp on seadete vahel, siis see ei tööta.

5. Jahvatamise alustamiseks/lõpetamiseks: Vajutage
jahvatamise alustamise/lõpetamise nuppu ( ) jahvatuskoguse valikunupu keskel.
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6. Tampimiseks: Koputage portafiltrit kohvipuru tasandamiseks ja asetage tasasele pinnale.
Kasutage tambitsat jahvatatud kohvi tampimiseks korvi sees oleva märgiseni. Pühkige
äärelt üleliigne kohvipuru.

Soovitatud kogused
Ideaalne kogus: Korvid sisaldavad taanet, mis tähistab ideaalse koguse kõrgust pärast
tampimist. Pärast eelistatud jahvatusastme leidmist reguleerige jahvatuskogust, kuni saate
tampida ideaalse koguseni joonisel näidatud viisil.

Isikupärastage koguseid
Jahvatusaste: Isikupärastage oma espressot, reguleerides jahvatusastet, et leida teie
maitsele sobivaim rikkalik ja siidine maitse.
� Kui espresso on teie jaoks liiga happeline või vesine, proovige väiksemat jahvatusastet.
� Kui espresso on teie jaoks liiga mõru, proovige jämedamat suurust.

Liiga Jäme Liiga PeenTäpselt Paras

Happeline/
Vesine

Paks/
Ühtlane

Kibe

Nutikas doseerimine: Ilma oletuseta õige jahvatus. Nutikas doseerimistehnoloogia lihtsustab
valmistamist, tootes ideaalse koguse ja konsistentsi 1 või 2 tassitäie espresso jaoks ühe
nupuvajutusega.
Käsitsi doseerimine: Isikupärastage oma espressot, doseerides täpselt soovitud koguse
kohvipuru käsitsi. Kui portafilter on jahvatusalusel, hoidke
jahvatuse alustamise/lõpetamise nuppu ( ) all, kuni see saavutab ideaalse koguse
kohvipuru ja laske seejärel lahti.
MÄRKUS: Käsitsi jahvatamine peatub 3 minuti pärast, et vältida ülekuumenemist.
Poolautomaatne espressomasin ei ole mõeldud järjepidevaks jahvatamiseks.
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ÜLEMISE KOHVIVESKI REGULEERIMINE
Jahvatusastme isikupärastamiseks saab ülemist kohviveskit reguleerida, et saavutada
8 täiendavat peenema jahvatuse suurust.
1. Eemaldage oamahuti kaas, keerake nuppu ja tõstke oamahuti eemaldamiseks üles.
Tühjendage oad teise konteinerisse, joondades oamahuti üle konteineri ja pöörates nuppu
uuesti.

2. Asetage tühi oamahuti tagasi ja keerake oma kohale lukustamiseks nuppu. Vajutage
jahvatamise alustamise/lõpetamise nuppu ( ) ja laske jahvatil töötada, kuni see on
täiesti tühi.

3. Ühendage poolautomaatne espressomasin lahti. Seejärel eemaldage oamahuti ja kallake
välja sinna jäänud kohvioad. Tõstke ülemist kohviveskit selle traadist käepidemest. Hoidke
käepidemest kinni ja keerake seda, et ülemist kohviveskit lahti lukustada.

A

B

A. Traadist käepide
B. Ülemine kohviveski

NIPP: Kasutage lisatarvikute hoiustamisaluselt leitud harja, et puhastada oamahuti alt ja
ülemise kohviveski ümbruses.
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4. Tõmmake ülemise kohviveski klambrit ülespoole. Seejärel keerake ülemist kohviveskit
soovitud seadistuseni ja lükake kinnitusklamber uuesti algasendisse.

5. Asetage ülemine kohviveski tagasi seadmesse ja keerake seda kohale lukustamiseks.
Paigaldage oamahuti tagasi.

KOHVIKEETMISE JUHEND
1. Asetage portafilter grupi pea alla, nii et käepide on lukustamata asendis. Tõstke portafilter
grupi pea sisse ja pöörake lukustamiseks paremale.

2. Valige režiiminupp espressorežiimi valimiseks. Valige doseerimisnupu abil soovitud
koguste arv 1 (u 29,5 ml) või 2 (u 59 ml).
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3. Vajutage temperatuurinuppu, et valida soovitud valmistamistemperatuur. Valitud
espressotsükli käivitamiseks vajutage keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ).

MÄRKUS: Kohvi valmistamise ajal ei tohi portafiltrit eemaldada.

Isikupärastage kohvijooki
Temperatuur: Kasutage hõlpsasti valitavaid temperatuuriseadeid, et reguleerida
espressotemperatuuri vastavalt oma soovile.
� Aeglane
� Keskmine
� Kõrge
1 või 2 jaoks eelprogrammeeritud espressokoguse muutmine: Valige režiiminupp
espressorežiimi valimiseks. Valige kogus, mille soovite programmeerida (1 või 2). Vajutage
pikalt keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ), kuni tassi on voolanud soovitud kogus
espressot. Valitud koguse programmeerimise ajal vilguvad koguse ja
keetmise alustamise/lõpetamise nupu ( ) lambid. Programmeerimise lõppedes lõpetavad
lambid vilkumise.
NIPP: Kõikide tehaseseadistuste lähtestamiseks vajutage 3 sekundit doseerimisnuppu. Kõik
indikaatorlambid hakkavad vilkuma, näidates sellega, et kõik seadistused on taastatud.

AURUTAMINE
1. Vajutage režiiminuppu, et valida piima soojendamiseks ja vahustamiseks aururežiim.
Masin alustab soojendamist (kui see pole veel kuumenenud). mida näitab vilkuv
soojenduse märgutuli. Kui masin on auru väljutamiseks valmis, jääb soojenduse märgutuli
ühtlaselt põlema.
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2. Täitke piimakannu 1/3 kuni 1/2 mahust piimaga, et võimaldada vahutamist.

3. Puhastamine 1: Suunake aurutoru tilgaaluse poole, et eemaldada aurutoru sisse
kondenseerunud vesi. Vajutage keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ) , et teha
1-sekundiline aurutsükkel ja lõpetada, vajutades
keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ).

4. Vahustamine: Uputage aurutoru ots piimakannu piimaäärest veidi allapoole. Auru
käivitamiseks vajutage keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ). Vahustage, kuni
soovitud vahustus- ja temperatuuritaseme saavutamiseni. Auru peatamiseks vajutage
uuesti keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ). Pritsimise vältimiseks oodake enne
aurutoru piimast välja võtmist, kuni aur on lõppenud.

MÄRKUS: Võite kasutada aurutoru tasside ja korvide eelsoojendamiseks.
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5. Soojendus: Soojendamiseks pange aurutoru sügavamale piimakannu. Auru
käivitamiseks vajutage keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ). Soojendage kuni
piimakann on puudutamiseks liiga kuum. Auru peatamiseks vajutage uuesti
keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ).

6. Puhastamine 2: Suunake aurutoru tilgaaluse poole, et eemaldada aurutoru sisse
kondenseerunud vesi. Vajutage keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ) , et
käivitada aurutsükkel 2–3 sekundiks, ja lõpetage see, vajutades
keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ).

Nõuanded ja soovitused
NIPP: Kohe pärast kasutamist pühkige aurutoru puhtaks ja puhastage see, keerates seda
tilgaaluse poole ning lastes aurul 2–3 sekundit töötada.
NIPP: Vahustamise ajal kastke aurutoru ots vahetult piima pinna alla ja asetage kohale, kuni
kuulete siledat sisisevat heli. Piima soojendamiseks kastke aurutoru piima sisse. Piima
ülekuumenemise vältimiseks lõpetage aurutamine, kui piimakannu on kuum puudutada.

KUUM VESI
1. Valige režiiminupp, et kuuma vee režiim sisse lülitada. Asetage tass veetila alla.

MÄRKUS: Asetage tass nii, et veetila oleks suunatud grupi pea poole.
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2. Valige doseerimisnuppu vajutades vee kogus 1 (u 163 ml) või 2 (u 207 ml). Vajutage
keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ) , et alustada kuuma vee tsüklit.

Isikupärastatud kuum vesi
Vee kogus: Kui soovite kasutada väiksemat veekogust kui vaikimisi määratud, võite tsükli
peatada, vajutades mis tahes ajal keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ), et peatada
veevool enne tsükli lõppemist.
1 või 2 jaoks eelprogrammeeritud veekoguse muutmine: Valige režiiminupp, et kuuma vee
režiim sisse lülitada. Valige kogus, mille soovite programmeerida (1 või 2). Vajutage ja hoidke
all keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ), kuni teie tassis on soovitud kogus vett.
Valitud koguse programmeerimise ajal vilguvad koguse ja
keetmise alustamise/lõpetamise nupu ( ) lambid. Programmeerimise lõppedes lõpetavad
lambid vilkumise.
NIPP: Kõikide tehaseseadistuste lähtestamiseks vajutage 3 sekundit doseerimisnuppu. Kõik
indikaatorlambid hakkavad vilkuma, näidates sellega, et kõik seadistused on taastatud.

MANOMEETRI MÕISTMINE
Manomeetrit on lihtne lugeda, et saaksite jälgida ja veenduda, et see oleks iga tassi korral
õiges vahemikus. Muutke kohvipuru või tampimisjõudu, et tagada teile kõige paremini sobiv
surve.
Ideaalne espresso vahemik: Näitab, et teil on espresso valmistamiseks õige surve.

P R E S S U R E

ES
PRESSO RANGE

Valmistusvahemikust väljas: Kui nõel ei ole jõudnud (ESPRESSO RANGE)-ni, näitab see,
et ideaalset rõhuvahemikku ei ole saavutatud.
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See juhtub siis, kui vesi voolab läbi jahvatatud kohvi liiga kiiresti ja tulemuseks on vesine,
maitsetu tass vähese või puuduva vahuga.

P R E S S U R E

ES
PRESSO RANGE

See toimub 3 peamise põhjuse tõttu:
� Jahvatatud kohv on liiga paks
� Vähene tampimine
� Filtrikorvis pole piisavalt kohvi
Üle valmistusvahemiku: Kui nõel on jõudnud üle (ESPRESSO RANGE)-i, näitab see, et
ideaalne rõhuvahemik on ületatud.
See juhtub siis, kui vesi voolab liiga aeglaselt läbi jahvatatud kohvi, mille tulemuseks on väike,
tume ja kibe tass espressot ebaühtlase vahuga.

P R E S S U R E

ES
PRESSO RANGE

See toimub 3 peamise põhjuse tõttu:
� Jahvatatud kohv on liiga peen
� Üle tampimine
� Liiga palju kohvi filtrikorvis

ESPRESSO KEETMISE NÕUANDED
1. Kohvioad:

� Kasutage värskelt jahvatatud kohvi.
� Kasutage hiljuti röstitud kohviube (2 nädalat).
� Hoidke ube jahedas, pimedas ja kuivas mahutis.
� Ostke kohviube väikestes pakkides.

2. Eelsoojendage tasse kuuma veega.
3. Eelsoojendage portafiltrit ja filtrikorve kuuma veega.
4. Puhastage grupi pea enne iga kasutuskorda.
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IDEAALSE ESPRESSO VALMISTAMISE JUHEND

ÕIGE EKSTRAHEERIMINE

�� espressovahemiku sees (ESPRESSO RANGE)

� Vool algab 9–10 sekundi pärast
� Voolab aeglaselt nagu soe mesi
� Vaht on kuldpruun ja kreemja tekstuuriga
� Espresso on tumepruun
� Ekstraheerimine võtab 30–40 sekundit

PÄRAST EKSTRAHEERIMIST

Eemaldage kasutatud jahvatuskettad:
Kasutatud jahvatid moodustavad kohvi
„pulbri”. Kui pulber on märg, vaadake jaotist
„Ekstraheerimisel”.

Loputusfiltri korv: Ummistuste vältimiseks
hoidke filtrikorv puhtana. Kui filtrikorvis pole
jahvatatud kohvi, lukustage portafilter
masinasse ja laske kuum vesi läbi.
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EKSTRAHEERIMISEL

P R E S S U R E

ES
PRESSO RANGE

�� alla espressovahemikku (ESPRESSO RANGE)

� Vool algab 1–3 sekundi pärast
� Voolab kiiresti nagu vesi
� Vaht on õhuke ja kahvatu
� Espresso on helepruun
� Maitse on mõru/terav, lahja ja vesine
� Ekstraheerimine võtab vähem kui 30 sekundit

LAHENDUSED

Peenem jahvatus

� Reguleerige ja testige uuesti

Suurendage jahvatusastet

� Reguleerige ja testige uuesti

Tampige alati jooneni

� Reguleerige ja testige uuesti

Tampige kasutades 30–40 naelast survet.
Tambitsal oleva metallkorgi ülaserv peab
pärast tampimist olema samal tasemel
filtrikorvi ülemise servaga.
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LIIGNE EKSTRAHEERIMINE

P R E S S U R E

ES
PRESSO RANGE

�� üle espressovahemiku (ESPRESSO RANGE)

� Vool käivitub 10 sekundi pärast
� Vool tilgub või üldse mitte
� Vaht on tume ja laiguline
� Espresso on väga tume pruun
� Kibe ja kõrbenud maitse
� Ekstraheerimine võtab rohkem kui 40 sekundit

LAHENDUSED

Jämedam jahvatus

� Reguleerige ja testige uuesti

Vähendage jahvatuskogust

� Reguleerige ja testige uuesti

Tampige alati jooneni

� Reguleerige ja testige uuesti

Tampige kasutades 30–40 naelast survet.
Tambitsal oleva metallkorgi ülaserv peab
pärast tampimist olema samal tasemel
filtrikorvi ülemise servaga.



ET

863

JAHVATA-
MINE JAHVATUSKOGUS TASSI AEG

Üle ekstraheeritud
Mõru � Astringent Liiga peen Liiga palju Üle 40 sekundi

Tasakaalustatud Optimaalne 10–12 g (1 tass)
17–19 g (2 tassi) 30–40 sekundit

Ala ekstraheeritud
Vähearenenud � Kibe Liiga jäme Liiga vähe Alla 30 sekundi

HOOLDUS JA PUHASTAMINE
VEEFILTRI ASENDAMINE
1. Leotage veefiltrit 5 minutit.

2. Loputage veefiltrit.

3. Asetage veefilter veefiltri hoidikusse.
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4. Seadke kuupäevaliugur 2 kuud ettepoole.

5. Paigaldage veefilter veepaaki.

6. Asetage veepaak ja kinnitage see.

JAHVATUSSÜSTEEM
Parimate tulemuste saavutamiseks puhastage poolautomaatset espressomasinat ja tarvikuid
regulaarselt.

HOIATUS
Elektrilöögioht!

Enne hooldamist eemaldage toide.
Vastasel juhul võib tulemuseks olla surm või elektrilöök.

TÄHTIS: Enne puhastamist eraldage poolautomaatne espressomasin vooluvõrgust. Enne
osade kinnitamist, eemaldamist ja enne seadme puhastamist laske seadmel täielikult maha
jahtuda.
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MÄRKUS: Ärge kasutage poolautomaatse espressomasina ja selle osade või tarvikute
puhastamisel abrasiivseid puhastusvahendeid ega tugevaid nuustikuid. Ärge asetage
poolautomaatset espressomasinat ega juhet vette ega mis tahes muusse vedelikku.

1. Tõstke oamahuti kaas üles, keerake nuppu ja tõstke oamahuti eemaldamiseks üles.
Keerake alumine lukk lahi ja tühjendage oamahuti sisu teise konteinerisse.

2. Asetage tühi oamahuti ja kaas tagasi. Vajutage
jahvatamise alustamise/lõpetamise nuppu ( ) ja laske jahvatil töötada, kuni see on
täiesti tühi.

3. Eemaldage oamahuti, seejärel keerake ülemist kohviveskit traadist käepidemest ja tõstke
kohviveski seadmest välja.
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4. Puhastage ülemist kohviveskit puhastusharjaga. Puhastage alumist kohviveskit harjaga
või kasutage kohvijääkide puhastamiseks tolmuimejat.

5. Puhastage kanal, kinnitades puhastusharja kaablipoolne külg mõlemast otsast läbi kanali,
et eemaldada kohvipuru.

6. Oamahuti ja oamahuti kaant võib puhastada sooja seebiveega, seejärel loputada puhta
veega ja kuivatada puhta pehme lapiga.

7. Asetage ülemine kohviveski tagasi oma kohale ja keerake seda lukustamiseks päripäeva.
Asendage oamahuti ja kaas.

MÄRKUS: Veenduge, et vesi ei puutuks kokku kohviveski jahvatussüsteemiga.
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KEETMISSÜSTEEM
1. Puhastage aurutoru pärast iga kasutamist. Valige režiiminupp, et aururežiim sisse lülitada.
Asetage aurutoru tilgaaluse kohale või tassi sisse. Vajutage
keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ), oodake 2 kuni 3 sekundit. Lõpetamiseks
vajutage seda uuesti. Pühkige aurutoru välispinda pehme ja niiske lapiga.

2. Peske tilgaalust, portafiltrit, filtrikorve, piimakannu ja tilgaaluse plaati soojas seebivees
ning loputage puhta veega. Kuivatage pehme lapiga.

3. Kui tilgaaluse indikaator tõuseb tilgaaluse plaadist kõrgemale ja muutub nähtavaks, tuleb
tilgaalus tühjendada ja sooja veega loputada.
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4. Pühkige poolautomaatse espressomasina korpust, tassisoojendi alust,
tarvikute hoiualustja grupi pead puhta pehme niiske lapiga.

VEE KAREDUSE PROGRAMMEERIMINE
Enne programmeerimist peate teadma oma vee karedust.
Kui te ei tea oma vee karedust, võite osta vee kareduse testimiskomplekti.
Vee kareduse konfigureerimiseks tehke järgmist:
1. Vajutage režiiminuppu, et kuuma vee režiim sisse lülitada.

2. Vajutage ja hoidke režiiminuppu 3 sekundit all, kuni süttib espressomasina, auru ja kuuma
vee režiimi LED-tuled.

MÄRKUS: Vee kareduse seadistuse esimest korda seadistamisel peale esimest korda, ei
sütti kõik režiimi LED-tuled. See taastab eelmise seadistuse.
Näide: Kui madal karedus määratakse esimest korda, süttib ainult espressorežiimi LED-
tuli.
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3. Kasutage režiiminuppu, et valida soovitud vee kareduse tase.

4. Masin näitab valitud vee karedust järgmiselt:
Madal karedus: Espressorežiimi LED-märgutuli süttib.

Keskmine karedus: Espresso- ja aururežiimi LED-märgutuled lülituvad sisse.

Kõrge karedus: Espresso-, auru- ja kuuma vee režiimi LED-märgutuled lülituvad sisse.
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5. Pärast vee kareduse valimist vajutage soovitud valiku kinnitamiseks
keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ).
Keetmise alustamise/lõpetamise nupp ( ) vilgub ühe korra ja masin hakkab
soojenema.

POOLAUTOMAATSE ESPRESSOMASINA KATLAKIVI
EEMALDAMINE
Katlakivi eemaldamise programm võimaldab poolautomaatset espressomasinat lihtsalt ja
mõjusalt katlakivist puhastada. Eemaldage poolautomaatsest espressomasinast regulaarselt
katlakivi, kuid minimaalselt iga kord, kui puhastustsükli nupp ( ) vilgub. Katlakivist
puhastamise sagedus oleneb teie piirkonnas kasutatava vee karedusest.
MÄRKUS: Katlakivi eemaldamisprotsess on 2 faasis, see kestab umbes 2 minutit ja tuleb
lõpule viia enne järgmist kasutamist. Katlakivi eemaldamise programmi kestel on teil igal ajal
võimalik tsükkel peatada, vajutades selleks keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ). Ja
jätkake samuti siis, kui vajutate seda uuesti.

TÄHTIS: Kasutage ainult poolautomaatsetele espressomasinatele ette nähtud
puhastusvedelikku.

KATLAKIVI EEMALDAMISE SEADISTAMINE
1. Eemaldage veefilter ja täitke veepaak 2,5 l märgini. Lisage katlakivieemalduslahus ja
järgige õige suhte saamiseks pakendil toodud juhiseid.
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2. Kui toite ja soojenduse LED-tuled on sisse lülitatud, vajutage ja hoidke
puhastustsükli nuppu ( ) 3 sekundit all. Puhastustsükli nupu ( ) LED-tuli jääb põlema ja
keetmise alustamise/lõpetamise nupu ( ) LED-tuli hakkab vilkuma.

3. Faas 1 (puhastamine): Asetage kaks konteinerit(~ 30 oz/~ 887 ml) vee kogumiseks, üks
grupi pea ja veetila alla ning teine aurutoru alla. Puhastustsükli alustamiseks vajutage
keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ).

MÄRKUS: Katlakivi eemaldamine toimub pidevalt, esmalt valatakse vesi läbi grupi pea,
seejärel veetila ja lõpuks aurutoru.

4. Kui puhastustsükkel on lõppenud, alustab seade eelsoojendamist ja soojendamise
märgutuli hakkab vilkuma. Kui eelsoojendus on lõppenud, jääb soojenduse LED-tuli
põlema ja puhastustsükli nupp ( ) hakkab vilkuma, mis näitab, et seade on
puhastustsükli järgmise faasi käivitamiseks valmis.

TÄHTIS: Enne 2. faasi alustamist tühjendage, loputage ja puhastage veepaak põhjalikult.
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5. Faas 2 (loputamine): Täitke veepaak 2,5 L märgini, vahetage veefilter välja ja paigaldage
veepaak masinasse tagasi.
Asetage grupi pea ja aurutoru alla kaks samasugust konteinerit. Vajutage ja hoidke
puhastustsükli nuppu ( ) 3 sekundit all, kuni puhastustsükli nupu ( ) LED-tuli jääb
põlema. Keetmise alustamise/lõpetamise nupu ( ) LED-tuli hakkab vilkuma.
Loputustsükli käivitamiseks vajutage keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ).

MÄRKUS: Loputustsükkel käitub nagu puhastustsükkel; vesi jaotub grupi pea, veetoru ja
aurutoru vahel pidevalt.

6. Kui teine loputustsükkel on lõppenud, vilguvad samal ajal nii
keetmise alustamise/lõpetamise nupp ( ) kui ka puhastustsükli nupp ( ). Vajutage mis
tahes nuppu, et väljuda tsüklist ja nautida espresso valmistamist.

MÄRKUS: Katkestuste korral (nt madal veetase või voolukatkestus) puhastustsükkel
lähtestatakse ja alustab katlakivist puhastamise tsüklit algusest.

FILTRIKORVI PUHASTAMINE
Regulaarne puhastamine
Eraldage kasutatud filtrikorv portafiltri küljest. Loputage portafiltrit ja filtrikorvi kuuma vee all
kohe pärast kasutamist ja eemaldage kõik jäägid harja ja õrnatoimelise puhastusvahendiga.
Filtrikorvi ummistus
Kui märkate, et teie espresso tassi voolamine võtab kauem aega, tuleb ainult ühest tilast või
espresso ei tule üldse välja, otsige filtrikorvi aukudest ummistusi. Kasutage õrnalt ava(de)
ummistusest vabastamiseks nõela. Kui probleem püsib, leotage filtrikorvi puhastuslahuses
25 minutit ja loputage põhjalikult.

AURUTORU PUHASTAMINE
Regulaarne puhastamine
Aurutoru tuleb puhastada pärast iga kasutuskorda. Kasutage aurutoru välispinna
puhastamiseks niisket lappi. Seejärel suunake aurutoru tilgaalusele, valige aururežiim ja
vajutage keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( ). Laske aurul töötada 2 sekundit. See
puhastab aurutoru sinna jäänud piimast.
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Aurutoru ummistus
Kui märkate aurutorust väljuvat aeglast vee- või auruvoogu, lülitage
poolautomaatne espressomasin välja, eemaldage seade vooluvõrgust ja laske sel jahtuda.
Kasutage aurutoru otsa puhastamiseks nõela.

REGULAARSE HOIUSTAMISE HOOLDUS
Enne hoiule panemist vajutage toitenuppu ( ), et lülitada poolautomaatne espressomasin
välja ja seejärel eemaldage pistik pistikupesast.
1. Eemaldage oamahutilt kasutamata oad.
2. Puhastage jahvati ja tilgaalus.
3. Tühjendage veepaak ja pange see tagasi oma kohale.
4. Veenduge, et masin oleks külm, puhas ja kuiv.
5. Sisestage kõik tarvikud lisatarvikute hoiustamisalusele või selle sisse.
6. Hoiustage püstises asendis. Ärge asetage midagi peale.

TALVEL HOIUSTAMINE
TÄHTIS: Poolautomaatse espressomasina kahjustumise vältimiseks kasutage ja hoiustage
seadet kohas, kus pole külmumisohtu. Kuna seadmesse jääb väike kogus vett, võib
külmumine toodet kahjustada. Külma ilmaga toodet hoiustades või teisaldades tuleb
poolautomaatne espressomasin tühjaks teha.

1. Eemaldage seadmest veepaak.
2. Kui seade on välja lülitatud, vajutage ja hoidke kogusenuppu ja
keetmise alustamise/lõpetamise nuppu ( )3 sekundit all kuni toite LED-tuli ja
keetmise alustamise/lõpetamise nupu ( ) LED-tuli jääb püsivalt põlema ja
doseerimisnupu LED-tuled vilguvad.

3. Asetage tass grupi pea alla ja vajutage toitenuppu ( ) , kuni vesi enam ei voola ja masin
lülitatakse välja.

4. Tühjendage veepaak ja pange see tagasi oma kohale. Seejärel ühendage
poolautomaatne espressomasin lahti.
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TÕRKEOTSING

HOIATUS
Elektrilöögioht

Ühendage pistik maandatud pistikupessa.
Ärge eemaldage maanduskontakti.
Ärge kasutage adapterit.
Ärge kasutage pikendusjuhet.
Nende juhiste eiramine võib põhjustada surma, tulekahju või
elektrilöögi.

ESPRESSOMASIN

PROBLEEM VÕIMALIKUD PÕHJUSED LAHENDUS

Portafiltri sisestamine on
liiga raske

Uus silikoontihend Jätkake kasutamist. Mõne
aja pärast tihend lõdveneb.

Liiga palju kohvi Vähendage kohvi kogust.

Portafilter on lahti või kukub
valmistamise ajal välja

Portafilter ei ole korralikult
sisestatud

Portafiltril on 3 sakki grupi
peasse sisestamise
kinnitamiseks. Veenduge, et
kõik 3 on õigesti sisestatud.

Portafiltri servast tilgub,
pritsib või pihustab
espressot

Jahvatus on liiga peen Valige jämedam jahvatus.

Liiga palju kohvi Vähendage kohvi kogust.

Portafilter ei ole korralikult
sisestatud

Portafiltril on 3 sakki grupi
peasse sisestamise
kinnitamiseks. Veenduge, et
kõik 3 on õigesti sisestatud.

Espresso ei ole piisavalt
kuum

Valitud keetmistemperatuur
on keskmine või madal

Suurendage
keetmistemperatuuri
juhtpaneelil asuva sõltumatu
temperatuurinupuga.

Tassid ei ole soojad
Espresso tassi
soojendamiseks kasutage
aurutoru.

Režiimiseaded on
lukustatud

Masin on katlakivi
eemaldamise režiimis

Nii puhastamis- kui ka
loputustsüklite tegemiseks
vaadake jaotist
„poolautomaatse
espressomasina
katlakivieemaldus”.

Espresso ei voola tiladest
välja Veepaak on tühi Täitke veepaak.
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PROBLEEM VÕIMALIKUD PÕHJUSED LAHENDUS

Jahvatus on liiga peen Valige jämedam jahvatus.

Liiga palju kohvi Vähendage kohvi kogust.

Filtrikorv on blokeeritud Puhastage filtrikorvi.

Grupi pea on blokeeritud Katlakivi eemaldamine on
nõutud.

Espresso voolab aeglaselt
välja või tilgub (üle
ekstraheeritud)

Jahvatus on liiga peen Valige jämedam jahvatus.

Liiga palju kohvi Vähendage kohvi kogust.

Vaht puudub või on liiga
õhuke (ekstraheeritud)

Kohvioad on vanad või
kuivad

Soovitatav on kasutada
värskeid kohviube
(röstimisest on möödunud
vähem kui 3 kuud).

Kohvipuru liiga jäme Seadistage peenemaks.

Kohvi pole piisavalt Suurendage kohvi kogust.

Kohvipulber ei ole piisavalt
tihe (pole piisavalt tambitud)

Suurendage
tampimistugevust.

Espresso kogus on väike või
liiga suur

Kasutatud on kohandatud
espresso tassi mahtu

Lähtestage vaikimisi
määratud espressokogused.

Espresso on mõru

Espresso on
üle ekstraheeritud

Muutke kohvi jahvatusastme
seadistus jämedamaks.

Kohvivalmistamise
temperatuur on
isikupärastatud ja liiga kuum

Lähtestage temperatuuri
vaikeseadetele.

Pärast kasutamist on
espressopulbris veeloik

Liiga vähe kohvi Suurendage kohvi kogust.

Kasutatud on ühekordse
seinaga filtrikorve

Kasutage kahekordse
seinaga filtrikorvi.

Espresso voolab portafiltrist
ebaühtlaselt

Tampimine ei ole ühtlane Soovitatav on kohvi ühtlane
jaotumine ja tampimine.

Portafiltri ummistus
Kontrollige portafiltrit
ummistuste suhtes ja
eemaldage.

Masin teeb ebatavalist müra
Veepaak on tühi Täitke veepaak.

Veepaak ei ole korralikult
sisestatud Sisestage veepaak.

Köögipinnale tekib vesi

Tilgaalus on üle voolanud Tühjendage tilgaalus.

Automaatse puhastamise
ajal on tilgaalus eemaldatud Sisestage tilgaalus.

Veepaak ei ole korralikult
sisestatud Sisestage veepaak.

Espresso ei voola tiladest
välja
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PROBLEEM VÕIMALIKUD PÕHJUSED LAHENDUS

Piimapõhised
espressojoogid on liiga
külmad

Piim ei ole piisavalt kuum

Kuumutage piima
aurutoru abil. Kastke otsik
vee alla ja aurutage piima
piimakannu abil, kuni kann
on puudutamiseks liiga
kuum. Ärge keetke piima.

Aurutoru ei lase auru välja

Aurutoru on ummistunud
Puhastage aurutoru
vastavalt jaotise „aurutoru
puhastamine” nõuannetele.

Veepaak on tühi Täitke veepaak.

Katlakivi on ladestunud Katlakivi eemaldamine on
nõutud.

Aurutoru tekitab
vahustamise käigus
kraapivat müra

Aurutoru otsa asend Õiget tehnikat vaadake
jaotisest „Aur”.

Vaht on liiga õhuke või
ebapiisav

Piim on liiga soe
Vahustamine peaks algama
temperatuuri 39℉ (4℃)
juures.

Kasutatud piimanõu

Paremate tulemuste
saavutamiseks kasutage
komplektis olevat
roostevabast terasest
piimakannu.

Keedetud piim
Vahustamine peaks algama
temperatuuri 39℉ (4℃)
juures.

Ei mingit mikrovahtu, ainult
mullid

Õiget tehnikat vaadake
jaotisest „Aur”.

JAHVATI

PROBLEEM VÕIMALIKUD PÕHJUSED LAHENDUS

Valitud jahvatusseaded
toodavad ekstraheeritud
espressot

Oad ei ole enam värsked Kasutage alati värskeid
kohviube.

Kohvi pole piisavalt Suurendage kohvi kogust.

Pärast sisse-/väljalülitamise
nupu vajutamist jahvati tuli ei
tööta

Seade ei ole toiteallikaga
ühendatud Ühendage ja lülitage sisse.

Oamahuti pole korralikult
sisestatud

Sisestage oamahuti
päripäeva, kuni see lukustub
ja alumine uks on lahti.

Kohviveski tuli vilgub
kohviubade jahvatamisel
aeglaselt.

Oamahuti väravad on
suletud või ei ole täielikult
avatud

Sisestage oamahuti
päripäeva, kuni see lukustub
ja alumine uks on lahti.
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PROBLEEM VÕIMALIKUD PÕHJUSED LAHENDUS

Jahvati tuli vilgub kiiresti
Kohviveskit on kasutatud
pidevalt pikka aega. Mootor
on kaitserežiimis

Lõpetage kasutamine
10 minutiks.

Kohviveski väljavooluavast
ei tule kohvipuru

Jahvatuse koguse
valikunupp on seadete vahel

Suunake jahvatuskoguse
valikunupp
seadistuspunktile.

Oamahuti on tühi Täitke oamahuti värskelt
röstitud kohviubadega.

Oamahuti pole korralikult
sisestatud

Sisestage oamahuti
päripäeva, kuni see lukustub
ja alumine uks on lahti.

Jahvatusava on ummistunud

Jahvati puhastamise juhised
leiate
„hooldus ja puhastamine”
peatüki „hooldus ja
puhastamine” jaotisest
„Jahvatussüsteem”.

Espressot ekstraheeritakse
isegi peene
kohvijahvatusega

Kohvi pole piisavalt Suurendage kohvi kogust.

Jahvati ei tööta üldse Oamahuti pole korralikult
sisestatud

Sisestage oamahuti
päripäeva, kuni see lukustub
ja alumine uks on lahti.

Oamahutit ei saa oma
kohale lukustada

Ülemine kohviveski muhv ei
ole joondatud

Veenduge, et pealmine
kohviveski muhv oleks
seadmega joondatud.

Kohvioad ja/või jahvatus
alles pärast oamahuti
eemaldamist

Eemaldage oamahuti.
Kasutage puhastusharja või
tolmuimejat, kui see on
vajalik lahtiste kohviubade
või puru puhastamiseks.

HOIATUSTULED

HOIATUSMUSTER PROBLEEM PÕHJUS LAHENDUS

Ülemine mahuti ei
ole õiges asendis

Oamahuti pole
korralikult
sisestatud

Sisestage oamahuti
päripäeva, kuni see
lukustub ja alumine uks
on lahti.

Vett pole

Veepaak
puudub

Pange veepaak oma
kohale.

Veepaak on tühi Täitke veepaak.

Veepaak pole
korralikult
sisestatud

Reguleerige veepaaki
otsikuga.
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HOIATUSMUSTER PROBLEEM PÕHJUS LAHENDUS

Vesi ei voola

Kuivatage pump
Täitke pump. Vaadake
jaotist
„Pumba täitmise juhised”.

Kohvipulber on
liiga tihe

Vähendage tampimise
tugevust.

Seadme pealispinna
ülekuumenemine

Aurufunktsiooni
on kasutatud
kuni 5 minutit

Laske aurul 10 minutit
jahtuda.

Kõik tuled lülituvad
sisse

Mootori
ülekuumenemi-
ne

Laske mootoril 5 minutit
jahtuda (ilma toidet
katkestamata).

Kõik tuled on sisse
lülitatud, jahvatipea
all olev LED-tuli on
sisse lülitatud ja
kohvi valmistamise
all olev LED-tuli on
sisse lülitatud

Mootori
ülekoormus

Eemaldage
jahvatussüsteemist
kõvad tükid.

Kõik tuled vilguvad Soojendi
kuumeneb üle

Laske soojendil
10 minutit jahtuda,
katkestades selle toite.

Masin on katlakivi
eemaldamise
režiimis

Vajutati ( )
puhastustsükli
nuppu

Nii puhastamis- kui ka
loputustsüklite
tegemiseks vaadake
jaotist „poolautomaatse
espressomasina
katlakivieemaldus”.

ELEKTRISEADMETE JÄÄTMETE KASUTUSELT
KÕRVALDAMINE
PAKKEMATERJALI KÕRVALDAMINE
Pakkematerjal on ümbertöödeldav ja tähistatud ümbertöödeldava materjali sümboliga .
Seetõttu tuleb pakendi erinevad osad kasutuselt kõrvaldada vastutustundlikult ja
jäätmekäitlust reguleerivaid kohalikke eeskirju järgides.

TOOTE RINGLUSSE VIIMINE
� Seade kannab tähistust kooskõlas EL-i ja UK elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmeid
(WEEE) käsitlevate seadustega.

� Tagades seadme nõuetekohase kasutuselt kõrvaldamise, aitate vältida selle ebasobivast
kõrvaldamisest tekkida võivaid negatiivseid tagajärgi keskkonnale ja inimeste tervisele.

� Tootel või selle dokumentides sisalduv sümbol näitab, et toodet ei tohi käidelda
olmejäätmena, vaid see tuleb viia elektri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti.
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Kui soovite saada lisateavet toote käitlemise, utiliseerimise ja ümbertöötlemise kohta,
pöörduge kohaliku omavalitsuse, olmeprügi äraveoga tegeleva ettevõtte või kaupluse poole,
kust toote ostsite.

VASTAVUSDEKLARATSIOON
EUROOPA LIIDUS
See seade on välja töötatud, konstrueeritud ja turustatud kooskõlas ELi direktiivide
ohutusnõuetega: madalpingedirektiiv 2014/35/EL, elektromagnetilise ühilduvuse direktiiv
2014/30/EL, ökodisaini direktiiv 2009/125/EÜ, RoHS-direktiiv 2011/65/EL ning järgnevad
muudatused.

KITCHENAIDI GARANTII (EDASPIDI: GARANTII)
TINGIMUSED
Ettevõte KitchenAid Europa Inc., asukohaga Nijverheidslaan 3, Box 5, 1853 Strombeek-Bever, Belgia, (garant) pakub oma
lõppklientidest tarbijatele garantiid, mis vastab allpool loetletud tingimustele.

Garantii kehtib lisaks lõppkliendi seadusjärgsetele õigustele toote müüja ees ning ei piira ega mõjuta neid mingil määral.

1. GARANTII ULATUS JA TINGIMUSED
a) Garant annab garantii toodetele, mis on loetletud jaotises 1.b ja mis on ostetud Euroopa Majanduspiirkonnas, Moldovas,
Montenegros, Venemaal, Šveitsis või Türgis asuvalt müüjalt või sealselt KitchenAid-Groupi kuuluvalt ettevõttelt.

b) Garantiiperiood sõltub ostetud tootest ja need on järgmised:

Kolmeaastane täielik garantii alates ostukuupäevast.

c) Garantiiperiood hakkab kehtima alates ostukuupäevast, st sellest kuupäevast, mil tarbija oma toote müüjalt või
KitchenAid-Groupi kuuluvalt ettevõttelt ostis. Kui müüja peab toote tarbijani transportima, hakkab garantiiperiood kehtima
sellest hetkest, mil toode tarbijani jõuab.

d) Garantii katab garantii alla kuuluvate toodete defektivaba toimimise.
e) Garantiiperioodi ajal tekkiva vea korral peab garant pakkuma tarbijale käesolevas garantiis väljatoodud teenuseid, mille seast
teeb garant oma valiku. Need valikud on järgmised:
- vigase toote või tooteosa parandamine või
- vigase toote või tooteosa asendamine. Kui toode ei ole enam saadaval, peab garant vahetama vigase toote samaväärse
või kõrgema väärtusega toote vastu.

f) Kui tarbija soovib garantii alusel kaebuse esitada, peab tarbija võtma ühendust vastava riigi KitchenAidi teeninduskeskusega
või otse garandiga;

HOME DECOR
Valukoja 8
11415 TALLINN
ESTONIA
Tel.: +372 5550 9561
info@kitchen.ee

saates kirja aadressile KitchenAid Europa, Inc. Nijverheidslaan 3, Box 5, 1853 Strombeek-Bever, Belgia.

g) Garant peab katma parandusega seotud kulud, sh varuosade puhul, ja defektivaba toote või tooteosa tarnekulud. Lisaks peab
garant katma defektse toote või tooteosa tarnekulud, kui garant või vastava riigi KitchenAidi klienditeeninduskeskus selle
defektse toote või tooteosa tagastamist nõuab. Samas peab tarbija kandma ise defektse toote või tooteosa garandile
tarnimisega seotud pakendamise kulud.

h) Kui tarbija soovib selle garantii alusel kaebust esitada, peab tal olema ette näidata toote ostmist tõendav kviitung või arve.
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2. GARANTII PIIRANGUD
a) See garantii kehtib ainult nendele toodetele, mida on kasutatud isiklikuks otstarbeks ja mitte professionaalsetel või
kaubanduslikel eesmärkidel.

b) Garantii ei kehti juhtudel, kui toote kahjustused on tingitud järgmistest asjaoludest: loomulik kulumine, väärkasutamine või
hoolimatu kasutamine, kasutusjuhiste mittejärgmine, toote kasutamine vale pingega, elektrieeskirjade rikkumine seadme
paigaldamisel ja kasutamisel, jõu kasutamine (nt löömine).

c) Garantii ei kehti siis, kui toodet on muudetud või täiustatud, nt 120 V toode on muudetud 220–240 ´V tooteks.
d) Garantiiteenuseid pakutakse ainult garantiiperioodi ajal ja nende läbiviimine ei tähenda uue garantiiperioodi kehtima
hakkamist. Paigaldatud varuosade garantiiperiood lõpeb koos toote garantiiperioodiga.

Kui garantiiperiood on lõppenud või kui tegemist on tootega, millele garantii ei kehti, saavad lõppkliendid küsimuste esitamiseks ja
teabe saamiseks ikka KitchenAidi klienditeeninduskeskuse poole pöörduda. Lisateavet leiab ka meie
veebisaidilt: www.kitchenaid.eu

TOOTE REGISTREERIMINE
Registreerige oma uus KitchenAidi seade kohe: www.kitchenaid.eu/register

©2024 Kõik õigused kaitstud.
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